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Abstract. The anthropocentric approach in linguistics has led to the
development of linguopersonology, whose central concept is the
langauge identity (LI). LI is studied in terms of structure, typology,
linguocognitive, psycholinguistic, and communicative-pragmatic
aspects. The development of critical discourse analysis has expanded
the concept of LI, transforming it into discursive personality (DP),
which takes into account a person's linguistic abilities and discursive
practices. A new theory of DP is being formed, which includes the
study of DP in artistic discourse, where the author and characters are
considered the models of DP. The relevance of the research is
confirmed by the tasks of linguopersonology: the analysis of the
structure, linguistic markers, and distinctive features of DP. The
author's DP reflects a conceptually significant worldview, while the
character's DP includes linguistic, communicative, cognitive, and
cultural  competences. The study of DP demonstrates
anthropocentrism, associated with authorial ~modality and
intentionality, and contributes to understanding the creative potential
of the author and characters.

Keywords: anthropocentric approach, linguopersonology, language
identity (LI), discursive personality (DP), linguocognitive aspects,
psycholinguistic aspects, communicative-pragmatic aspects, critical
discourse analysis, artistic  discourse, authorial modality,
intentionality, linguocreative potential.
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AHHOTANMA. AHTPONIOLIEHTPUYECKUN MOJXOM B TUHIBUCTUKE MIPUBET
K Pa3BUTHIO JTUHIBONEPCOHOJIOTUH, IEHTPAJIbHBIM MOHATHEM KOTOPOH
sBIsieTCs A3bIKoBast uaHocTh (AJ1). SJI ncenemyercst ¢ TOUKH 3peHUs
CTPYKTYPHI, TUIOJIOTHH, JIMHTBOKOTHHTUBHBIX,
NCUXOJIUHTBUCTHYECKMX M KOMMYHHMKATHBHO-IIPArMaTH4eCKHX
acmeKkToB. Pa3BHTHE  KPUTHYECKOTO OUCKYPCHBHOIO — aHAIHM3a
pacumpmio moustre SJI, TpaHCPOopMHpPYS €ro B IHCKYPCHBHYIO
mmgHocTh (JI), koTopass y4HWTBIBaeT SI3BIKOBBIE CIIOCOOHOCTH U
JUCKYPCHUBHBIE MNpPAaKTUKU uenoBeka. dopMupyercs HOBas TeOpHUs
JUJ1, Bxnrovaromas uzydenue /[JI B XynokecTBEHHOM JUCKypce, Te
aBTOpP U MEPCOHAX paccMaTpuBaroTcs kak Moaenu JIJI. AkTyanbHOCTb
UCCIICIOBaHMUS TOATBEPXKAACTCS 3aJadaMU JIMHTBOIIEPCOHOJIOTHHU:
aHallU3 CTPYKTYPHI, S3BIKOBBIX MAapKepoB U  JUCTUHKTHBHBIX
npusHakoB JJI. JIJI aBTOpa OTpa)kaeT KOHUENTYaJbHO 3HAYUMYIO
KapTuHy Mupa, a [IJI mepcoHaxa BKIIOYAeT  SI3bIKOBYIO,
KOMMYHHUKaTHBHYIO, = KOTHUTHBHYO U  KYJBTYypOJOTHYECKYIO
KoMrieTeHIIMU. TakuMm oOpaszom, uccienoBanue [IJI memoHCTpHpyer
AHTPOIIOLIEHTPU3M, CBS3aHHBIM C aBTOPCKOM MOJAIBHOCTBIO H
MHTEHINOHAIBHOCTBIO, W CHOCOOCTBYET MOHMMAaHHMIO TBOPYECKOTO
HNOTEHIMAaaa aBTOpa U IEPCOHAXKA.

KiroueBbie caoBa: AQHTPOIOLIEHTPUYECKUI MOJIXON;
JIMHTBOTIEPCOHONOTHSA; s3bIKOBas JuuHOCTh (SJI); muckypcuBHas
JIMYHOCTh (D), JIMHTBOKOTHUTHBHBIE aCIIEKTHI;
MICUXOJMHTBUCTUYECKHE ACTIEKTHI, KOMMYHHKaTHBHO-
MparMaTU4eCKUe AacHeKThl, KPUTUUYECKUNA AMCKYPCHBHBIN aHau3;
XYJOXKECTBEHHBII JUCKYPC; aBTOpCKast MOJIAIBHOCTE;
HMHTEHIMOHAIBHOCTD; JINHTBOKPEAaTUBHBIN MOTEHIUAIL.

Annotatsiya. Antropotsentrik yondashuv lingvistikada
lingvopersonologiyaning rivojlanishiga olib keldi, uning markaziy
tushunchasi  lison shaxsi (LSh) hisoblanadi. LSh tuzilishi,
tipologiyasi, lingvokognitiv, psixolingvistik va kommunikativ-
pragmatik jihatlari nuqtai nazaridan o‘rganildi. Tangidiy diskursiv
tahlilning rivojlanishi LSh tushunchasini kengaytirib, uni diskursiv
shaxs (DSh) sifatida shakllantirdi, bu insonning til gobiliyatlari va
diskursiv amaliyotlarini hisobga oladi. Yangi DSh nazariyasi
shakllanmoqda, u badiiy diskursda DShni o‘rganishni o0z ichiga
oladi, bu erda muallif va gahramon DSh modellari sifatida ko‘rib
chigildi. Tadgigotning dolzarbligi lingvopersonologiyaning vazifalari
bilan tasdiglanadi: DShning tuzilishini, til belgilarini va farglovchi
xususiyatlarini tahlil gilish. Muallifning DShsi kontseptual jihatdan
muhim dunyo manzarasini aks ettiradi, gahramonning DShsi esa til,
kommunikativ, kognitiv va madaniy kompetentsiyalarni o‘z ichiga
oladi. Shunday gilib, DSh tadgigoti muallifning modaliteti va
intensionalligi bilan bog‘liq antropotsentrizmni namoyon etadi va
muallif va gahramonning ijodiy salohiyatini tushunishga yordam
beradi.

Kalit so‘zlar: antropotsentrik yondashuv; lingvopersonologiya; lison
shaxsi (LSh); diskursiv shaxs (DSh); lingvokognitiv jihatlar;
psixolingvistik jihatlar; kommunikativ-pragmatik jihatlar; tangidiy
diskursiv tahlil; badiiy diskurs; muallif modaliteti; intensionallik;
lingvokreativ salohiyat.

BBenenue

AHTpOHOLICHTpI/I‘-ICCKI/Iﬁ noaxod K  HCCICOOBAHHUIO  A3BIKOBBIX

SIBJIEHUU

CIocoOCTBOBAN CTaHOBJICHHIO HOBOTO HaIpaBJICHUA B

JIMHITBUCTUKC — JIMHTBOIICPCOHOJIOTUH. KaroueBEIM IMOHSATHEM BTOIO
HaIpaBJICHUA ABJISICTCA A3BIKOBAA JIMYHOCTH, KOTOpasA pacCMaTpuBacTCs C
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Pa3JIMYHBIX TOYEK 3PEHUS M CTABUT IEpe] UCCIENOBATEISIMU LENbIA Pl
MpOOJEMHBIX BOMPOCOB. JTO CTPYKTypa S3bIKOBOW JjuuHOCTH (S1JI),
TUIIOJOTUS A1, JIMHIBOKOTHUTHUBHBIE, NICUXOJINHTBUCTUYECKHE,
KOMMYHHKaTUBHO-IIparMaTudeckue acnektsl SJ1.

Pa3BuTre NTMHrBONEPCOHONIOIUH, JUCKYPCOJIOTUN U KOPPETUPYIOIIUX
C HUMHU JUCHUIUIMH KPUTHUYECKOTO IUCKYPCHUBHOTO aHAIM3a PaCIIMPUIIO
MPEACTABICHUE O SI3bIKOBOM JTUYHOCTU. [loHATHE «A3BIKOBasi JTMYHOCTH)
MOJYYWJIO JalibHEHIlee pa3BUTHE U MPUMEHUTEIBHO K JIMCKYPCUBHOMY
aHaJM3y npeoOpa3usaoch B HOBBI TEPMHH — JUCKYPCHUBHAsl JHUYHOCTb
(J1). Ucnonb3oBanue 3TOro TepMUHA 00YCIOBICHO TEM, YTO B MPOIECCE
KOMMYHUKAllMM  TOHATHE  S3bIKOBOM  JIMYHOCTH  paclIUpseTcs U
oborammaercs 3a CYeT JUCKYPCHUBHBIX TMPAKTUK, YTO OOYCJIOBICHO
nepeceyeHneM KOMMYHUKATUBHBIX U KOTHUTUBHBIX (DAKTOPOB.

[lpoGnema uYenoBeka B S3BIKO3HAHMM B TOM WM HMHOM Mepe
3arparuBasiach B Tpyaax I'. Ulreiintansa, B. Bynnra, A. A. Illaxmarosa.
Bnepsrie Tepmun SJI ObLT  KCHONB30BaH HEMELKUM  YYEHBIM 178
Beiicrepbepom, a B pycckoit nuHrBuctuke — B. B. Bunorpamos
paccMaTtpuBan o0Opa3 aBTopa M 00pa3 MEpCOHaka B XyHIOXKECTBEHHOM
mureparype (6; 7). B nMHrBHCTHKY HHTEpEC K KaTErOPHU JINYHOCTH TPHIIIEIT
W3 CMEXHBIX HAyK — JIATEPATypOBEICHUS U JIMHTBOAMIAKTUKH, TIE
tpaktoBka moHsaTHs SIJI mmeer cBow crerupuky (6; 41). CoBpemeHHOe
nonnmanue SJ1 pazpadorano 0. H. KapaynoBbiM, KOTOpBIN BIlEpBbIE Al
TeOpeTHYECKoe 000cHOBaHke >Toro Tepmuna (14; 15; 16).

SJl aBngercd MpeaMETOM M3YYEHMsT MHOTMX JWCIMIUIMH, TaKUX Kak
NICUXOJIMHIBUCTUKA,  COLMOJIMHIBUCTHKA,  KOTHMUTHMBHAs  JIMHIBHUCTHKA,
JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHSL.  bosee Toro, 1o CBUIETENBCTBY psiia ydeHbIx, SJ1
SIBISIETCS OOBEKTOM HCCIIEIOBAHNST HOBOTO MEKIMCIUILTMHAPHOTO HAIIPABIICHUS
— ymHrBoniepcoHosioruu (21, 113).

B »TOM HampaBieHMH MOKHO OTMETUTH LIEJIbII Psii UCCIEIOBAaHUM.
Teopus s3bIKOBOM JMYHOCTH TUIOJOTBOPHO pAa3BUBAETCS B padOTaX
I'.T". Coenkuna, C. I'. Bopkauesa, E. B. MBaniosoi, JI. A. Illecrak, H. JI.
I'onesa, B. U. Kapacuxka, JI. H. Uypununoit u ap.

Kak orMeuaror wuccienoBarenu, TEPMHUH <GI3BIKOBAasi JIMYHOCTHY
SIBJISIETCS.  MEKIUCHHUIUIMHAPHBIM TEPMUHOM, YTO TPEAINOaraeT ero
W3Y4YeHHE C TIO3UIMU MHOTUX HAay4HbIX JUCHUIUIMH: Quinocodumu,
COIMOJIOTHH, TICUXOJIOTHH, KOTHUTOJIOTHH, Ky IbTyposoruu (8, 70).

AHTpPOTIOIIEHTPUYECKHUI TOIX0/I B JUHTBUCTUKE HauOoOJiee IMOJTHO
peanuzyer ceOd HMEHHO B JIMHTBONEPCOHOJIOTMHM, B KOTOPOH K
HACTOAIIEMY  BPEMEHH  CIIOKWJIUCHh  CIEAYIOUIME  HANpaBJICHUS:
noypoBHeBoe omnucanue SJI, onmcanue wnenoctHoro mnoprpera AJl,
KOMILJIEKCHOE IICUXO0JIOro-THHIrBUcTHYecKOe onucanue SJI. Onuako ogHou
W3 TJIaBHBIX 33J1a4 JIMHTBOIIEPCOHOJIOTHU SIBISIETCS U3YUYEHHE CTPYKTYphI
SJI, mocTpoeHue ee MOJEIH.

Cerognst perynsipHO  BBIXOAST COOpPHHKM HAYYHBIX TpPYAOB,
TTOCBAIIEHHBIE PA3JUYHBIM TEOPETUUECKMM acmektam wusyudenus SJI.
[Ipennaratorcss HOBbIE knacCudukamuu TUnoB SJI.  [lyGnukyrorcs
NPaKTUYECKUE  peeynbTarbl aHanm3za SAJI  peanpHbIX JOAEH H
XyJ10)KECTBEHHBIX MEPCOHAKEHN, KOJJIEKTUBHBIX U UHJIUBUAYAIbHBIX TUIIOB
AJI. OmHako 3TH HWCCIIEIOBAaHUS MPOBOIATCS B OCHOBHOM Ha MaTepHalie
PYCCKOTO s3bIKa, B QHTIUICKOM SI3BIKE O3TOM mpobieme yaenseTcs
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HE3HAUYMUTEIIbHOE BHUMaHWE. BaXHO NOMYEpPKHYTb, YTO, HECMOTps Ha
MpUCTAIIbHOE BHUMaHWe K Teopuu S1JI B JMHrBUCTHKE, B 3TOH 0O0JIacTH
OCTaeTCsl HEepeUIeHHbIM IIENbI psl MpoOsieM, CBS3aHHBIX C Pa3BUTHEM
COBPEMEHHBIX TEHICHIIUH B S3bIKO3HAHUU.

O0630p JTUHTBUCTUYECKON nuTeparypbl mo mpobneme SJI mokazai,
YTO KOMIUIEKCHOE CIIELHalIbHOE uccienoBanue fJI B Xyn0KeCTBEHHOM
muckypcee (XJ1) oTcyTcTByeT Kak Ha MaTepuaie aHIIHICKOro sI3bIKa, TaK U
Ha MaTrepuajie JPYyruX HHOCTPAHHBIX s3bIKOB. BMmecte ¢ tem X]/I, kak
MIOKa3aJl Halll I3bIKOBOM MaTepual, sSBigeTcs Hanbosee 3HaYMMBIM B IIJIaHE
BBIPAKEHUS SI3bIKOBOM JINYHOCTU. OJIHA U3 OCHOBHBIX XapaKTepUCTUK X[
— 3T0 ero  aOCONIOTHBIA  AHTPOMOLIEHTPUUECKUH  XapakTep,
3aKJIIOYAIOIIMICS B TOM, YTO B JIIOOOM XyJOKECTBEHHOM HPOM3BEACHUU
OCHOBHBIM IPEIMETOM M300pa)KEHUS SIBJISETCS YEJIOBEK, B HAIIEM ClIydae
— S3BIKOBAS TNYHOCTH/AUCKYPCUBHAS IMYHOCTH aBTOPA M IMEPCOHAXKA.

Baxneiimelr cocraBnsroniet Teopun  AJI  aBasercs mpobiema
CTPYKTYphl, IIOJIyuuBIIAsi JAeTajlbHyl0 pa3zpabotrky B Ttpynax IO.H.
KapaynoBa Ha marepuane pycckoro sizbika. CormacHO kOHuenuuu HO.H.
Kapaynosa, crtpykrypa SJI coctOuT wu3 TpEX ypOBHEW: BEpPOAIHHO-
CEMAHTUYECKHA  (BJIQNEHME  SI3BIKOM), KOTHUTUBHBIN  ((ukcanus
MHpPOBO33pEHYECKOr0 NapaMeTpa) U MOTUBALMOHHBIN (IparMaTHYECKUA),
BBISIBIISOLIMI [IEJTH, MOTHBBI, HHTEpECH (14, 15).

[Ipencrasnennas F0.H. KapaynoseiM ypoBHEBas mOnens AJI, no
3ameuanuro B.A. MacnoBoii, «0Tpakaet OOO0OIIEHHBIA THII JTUYHOCTHY,
TO €CTh HEKO€ MHBAPUAHTHOE IPEACTABIEHHE O HEW, KOTOPOE MOXKET
JNOTONHATHECS M PACIIUPATHCS CHEHU(GUYECKUMH 4YEepTaMu HOCUTENEN
KOHKPETHOW KyJbTypbl. B mpOAOMKEHNN OHA OTMEYAeT, YTO KOHIIEMIUS
TPEXYypOBHEBOrO yCTpOiicTBa S1JI OmpeneneHHsIM 00pa3oM KOPPenupyer C
Tpemst TUTTAMHU KOMMYHUKATUBHBIX nOTpeOHOCTEMN —
KOHTAKTOYCTAHABIUBAIOIIEH, WHGOPMAIIMOHHOW M BO3JEHCTBYIOIIEH, a
TAK)KE C TpeMsi CTOpOHAMHU TpOIecCCa OOIIEHUS — KOMMYHHKATUBHOM,
WHTEPAKTUBHON 1 nepuentuBHOi (19, 119).

Opnuako monaens SJI He sBisieTcs, KaK OTMEYAlOT HCCIEI0OBaTENH,
MOCTOSIHHON BenmnunHOM. Crnernuduka 3TOH TEOPHUH OMpeNesieTcs TeM,
YTO OHA OTKPBITA JJISI JATbHEUIINX JOMOJHEHUM U YTOYHEHHI, TO €CTh
MOXET OBITh JOTOJHEHA, pacUIMpeHa KaK 3a CYeT BbIACNEHUS HOBBIX
yYpOBHEH, TaK U 3a CYET AeTalu3allMd BHYTPHU UMEIOIIUXCS ypoBHeil. B
JIUHTBONEPCOHOJIOTUN BBIAENAIOTCS Takue Tumbl SJI, kak JTUYHOCTH
peueBas, KOTOpas paccMAaTpuBAETCS B paMKaX JMHIBOAWJAKTUKH U
ncuxonuHrBuctuky (9; 16; 17; 19; 21; 22); nuuHOCTh 3THOCTIEI(HYECKAsT
(26), HarmoHanbHas, 3THOCEMaHTHYECKas (25), cOBOKymHAs (35).

B nuHTBHCTHKE CYIIECTBYIOT pa3HbI€ TPAKTOBKH IO BEIOOPY
TEPMHUHOB, HaUOOJIEE TOYHO NAIOMIMX OMPEAENEHHE S3bIKOBOUW JIMYHOCTH:
«i3pikoBas  uaHOCTEY (FO. H. KapaynoB), «4enOBek TOBOpSIINI»
(H. . ApytioHoBa), «peueBas JauuHOCTh» (FO. E. IIpoxopos),
«KOMMYHUKaTuBHas JmaHOCTR» (B. B. KpacHeix), nuckypcuBHas
mnuHOcTh (B. Kapacuk). Benen 3a B. M. Kapacukom Mbl cuuTaem, 4rto
TEPMUH JUCKYPCHUBHAsl JIMYHOCTH SIBIISIETCS HamOoJiee aJeKBATHBIM, TaK
KaKk JUCKYpPC Ja€T BO3MOXKHOCTh MOJKJIIOYaTh K AaHAIN3Yy SA3bIKOBOM
TUYHOCTH  (aKTOpPhl ~ OOMIMPHOTO  JWala3oHa:  MparMaTHYECKUe,
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IICUXOJIOTUYECKUE, MEHTaJbHbIE W Jp. fI3bIKOBas JIMYHOCTH MPOSIBISET
CcBOM MpOo(eCcCCHOHATBHBIE, KYIbTYpHO-00pa30BaTelbHbBIE, BO3PACTHHIE,
TeHJCPHO OTMEYCHHbIC MPHU3HAKH B JUCKypCHBHBIX Teopusx (12). B
HallleM MCCIEOBAHUM A3BIKOBAas JIMYHOCTb pPAacCMaTpPUBACTCA Kak
BaXHEHIIMA KoMmoHeHT X[, 4To mpeamonaraet 3aMmeHy TepmuHa AJI
TEPMUHOM JHMCKYpCHUBHas JIMYHOCTb, KOTOpBIM, Ha Halml B3IJIAL,
paciupseT nuana3oH cTpykTypsl SJI u Bkitogaet B opOUTY UCCIIETIOBaHUS
IIparMaTU4ecKue, MCUXO0JIIOTMYECKUE, MEHTAIIBHBIE U KYJIBbTYPOJIOTHYECKUE
aCIEKTBHI.

B coorBercTBUM € BBIECKA3aHHBIM M YYMTHIBAs, YTO OCHOBHOMU
3aauell Halllero HWCCIeNOBaHMs SIBISETCS KOMIUIEKCHAsh BepOanbHas
SKCIUIMKALMS IUCKYPCUBHOM JINYHOCTH aBTOPA U IIEPCOHAKA HA MaTepHalle
XyJ0’)KECTBEHHOro Juckypca, [[JI moHnmaercs HamMu Kak COBOKYIHOCTb
SI3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTEH YEJIOBEKA, MPOSIBISIOMIAsACA B CEMaHTHKO-
CTHJIMCTUYECKUX, MPArMaTUyeCKUX, KOTHUTUBHBIX, KYJIbTYpPOJIOTHUECKHX,
MICUXOJIOTUYECKUX XAPAKTEPUCTHKAX, OOYCIIOBIMBAIOLIUX CO3JaHUE W
BOCIIPUATHE TUCKYypCA.

B pamkax Teopun J1JI BO3MOXHO IPOBECTH KOMIUIEKCHOE OIMCAHHE
onHOM w3 Haubosiee 3HaYMMbIX Mojened JIJI — JIUHTBOKpeaTUBHOTO
IOTEHIMAJIa TBOPYECKON MHIUBUIYAIbHOCTH aBTOPA, C OJJHOM CTOPOHBI, U
nepcoHaxa — ¢ apyroi. Crpykrypa JIJI aBropa 1 nepconaxa BApbUPYIOTCS B
3aBUCUMOCTA OT: @) CTCMEHH CEMAHTUKO-CTHJIMCTHYECKOW  SI3BIKOBOM
CIOKHOCTH; 0) XapakTepa S3bIKOBOM penpe3eHTalud KOMMYHHKAaTHBHO-
MparMaTu4eckux (akTOpoB; B) NIYOHMHBI OTPAXECHUS HHTEIUICKTYaIbHON
chepbl; T) CTENEeHH BbIpHXKEHHS OOIICUETOBEUECKUX W HAIMOHAIBHO-
cenn(HpuIecKkux KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH; 1) OTpaKEHUs
NICUXOJIOTHYECKUX,  WMHAMBHUIYalbHO  JIMYHOCTHBIX  OCOOEHHOCTEH
MEPCOHAXKA, PENPE3EHTUPYIOIINUX ONPEIEICHHBINA TCUXOJIOTHYECKUN THII.

Hcxons U3 mepeduciaeHHbIX napamerpos, [IJI MOXHO mpencTaBUTh
KaKk JIMHTBOKPEATHBHYIO IIITUYPOBHEBYIO MOJEINb,  BKJIKYAKOLIYIO
CJIEYIOLUE YPOBHHU:

— CEMaHTHUKO-CTHJIMCTUYECKHH,

— KOMMYHHUKAaTHBHO-TIparMaTU4yecKuH,

—  JINHIBOKOTHUTHUBHBIH,

—  JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKUH,

—  JIMHI'BOIICUXOJOTUYECKUN.

Kpartko onumem Kaxaplii ypOBEHb.

CemanTHKO-cTHIMCTHYEeCKHI ypoBeHb /[JI aBTOpa m nepconaxa
MpeACTaBiIeH OOJIBIIUM Pa3HOOOpa3veM CEeMaHTUKO-CTHIIMCTUYECKHUX
CPEACTB sI3bIKA, XapaKTepPU3yeMbIX (YHKIMOHAJIHHON HANpPaBICHHOCTHIO
Ha a) XapaKTepU3alHuI0 MEepPCOHaXa, €ro BHYTPEHHEe, SMOIIMOHAJIbHOE
coctossHue; 0) Ha  BBIp@KEHHE  ABTOPCKOW  MOJAIBHOCTH U
MOJIOKUTETIbHYIO/OTPULIATEIbHYIO  OLIEHKY  Xapakrepa U JeHCTBUil
nepcoHaxa. CieayeT NoJU4epKHYyTh, YTO HAa 3TOM YpPOBHE B HamOOJbIICH
CTENEHNW  MpOSBISAETCA  JIMHTBOKPEATHBHOCTH  53bIKa, O  4YE€M
CBUJIETEIBCTBYET UIMPOKOE UCIOJIb30BAaHUE CTUITMCTUYECKUX ITPUEMOB, UX
KOHBEPIeHLINS, 3aKJTFOYAIOIIAsCA B COYETaHUH CEMaHTHUKO-
CTMJIUCTUYECKHX, (OHETUYECKUX, JIEKCHYECKHUX, CHHTAKCUYECKHUX,
(bpazeonornyeckux u rpauyECcKux CpeCTB A3bIKA.
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AHanu3  KOMMYHHMKATHBHO-MparmMarudeckoro ypoBHs  JIJI
IIEpCOHAXKA CIOCOOCTBYET BBISIBJICHUIO COLIMAIILHOTO U
npodeccuoHaIbHOTO  CTaTyca, POJEBBIX M JIMYHOCTHBIX OTHOILIEHUI
MEXKIY KOMMYHHMKAHTaMH, TE€HAECPHOW, BO3PACTHOM, JIOKAJIbHOM,
3THHYECKOM xapaktepuctuk [[JI mepconaxa.

JIMHIrBOKOTHMTHBHBbIE [1aPAMETPhl IPEANONATAIOT PACCMOTPEHUE
MPOLIECCOB  KOHILIENTYaJU3allMM  A3BIKOBBIX €IMHMI] B IUIaHE HX
COOTHOILIEHMS C MEHTAIbHBIMU CTPYKTYpaMH, OTPAKAIOLIMMHU BHYTPEHHUM
nyxoBHeii Mup JIJI. Kormutusnbii acnexkt JJI B XymoKeCTBEHHOM
TMCKYpCce OTpakaeT OCOOCHHOCTH Te3aypyca JIMYHOCTH, HWHTEJIEKTa,
3HaHUM O MHUpe, WHAMBUAYaJbHOH KapTUHBI MHpA, KOTOpbIE
PENpPE3EHTUPYIOTCS  SI3BIKOBBIMU  €AMHMIIAMU  PA3JIMYHON NpPUPOIBl U
CIOKHOCTH. OJTO, IIPEXJIE BCEro, S3bIKOBBIE EIUHMIIBI  CIOKHON
CEeMaHTHKH, OOJICYCHHBIE JIECKPUIITOPHBIM CTAaTyCOM, BBIPaXKAIOIIHE
000011IeHHbIE TOHATHS, KPYITHBIE KOHIIETITHI, HAeU. bobiyio 3Ha4uMOCTh
B OTOM IUIAaHE MMEIOT A3BIKOBBIE E€IUHUIBl, OTHOCSIIMECS K TakK
Ha3bIBAEMOU «HOMHUHAJIBHOMN JIEKCUKE», CTUIMCTUYECKH MapKUPOBAaHHBIE
€MHMUIIbI, B YACTHOCTH, CTUIIMCTUYECKNE IPUEMBI.

JIunrBokyJabsTyposornueckuii acnekt J[JI npennmomaraer ee
M3Y4YEHHE B IJIaHE TyXOBHO-HPABCTBEHHBIX M aKCHOJIOTMYECKH 3HAUYMMBIX
kauectB [JI. C 3Tux mo3unuii GONBIIYI0 3HAYMMOCTH MMEET SI3BIKOBAs
penpe3eHTalns CUCTEMBbl KYJIbTYPHBIX LEHHOCTEH, CBOWCTBEHHBIX
yenoBeky. PaccMorpenne /1JI B miaHe HalMOHaIbHONM MapKUPOBAaHHOCTH
MO3BOJISIET OMNPEAEIUTh €€ JTHUYECKUH o0pa3 C TOUKH 3pEHUsl ee
HAI[MOHATILHOW  MPHUHAJUICKHOCTH,  CBOEOOpasusi  HAIMOHAIBHOTO
XapakTepa, CTepeoTUIla TIOBEJIEHUS, OCOOEHHOCTEM MBIIUIEHUS U
BocnpusaTus. JlaHHas MPEeANOChIIKa MO3BOJISET TITy0Ke HHTEPIIPETUPOBATh
aBTOPCKUM 3aMbICell W BBIIBUTH HEOOXOOUMBIM 00BEM 3HaHUU O
HallMOHAJIbHO-/I€TEPMUHUPOBAHHBIX KOHHOTAIMAX, OLIEHKAX, aCCOLMALUAX
u T.1. Takum obpazom, B mporecce ananmza JJI HeoOXOAMMO YUUTHIBATh
0COOCHHOCTH HAI[MOHAJIBLHOTO XapaKkTepa KOMMYHUKAHTOB, CIEIUPUKY UX
SMOILIMOHANBHOIO CKJIaJa, HaIlMOHAJIbHO-CIENU(PUUIECKHE OCOOCHHOCTHU
MbIIIeHus. VICTOYHUKOM KyJIbTypHOU WHGOpPMAIUU SIBISIOTCS pealui,
oOpa3bl, MOBEpPbs, PUTyalbl, OObYaW, TPAAULINU, BepOaIU3UpyeMbIE B
0€33KBUBAJICHTHON JIeKCHKe, (Dpa3eoOrMuecKux eAWHUIAX, MapeMUsX,
¢dopMmynax peueBOro S3THUKETa, OOPa3HBIX CpEJICTBAX M KYJIbTYPHO-
MapKHUPOBAHHBIX KOHTEKCTAaX.

B muiaHe JIMHrBOICHXOJIOTMYECKOr0 MOAX0Ja, B yacTHOCTH, K JIJI
IIEpCOHAXA, IIPEANOIaracTcs BBISIBIICHHE MICUXOJIOTMYECKHUX,
WHJIMBU1yaJIbHO- JUYHOCTHBIX ocoOeHHOCTeH IIEPCOHAXKA,
PENPE3EHTUPYIOMNX ONpeAeaeHHbI neuxonornueckud tun JJI. Wcxons
U3 KiIaccu(UKAIMK NICUXOJOTHYECKUX THUIOB, pazpadoranHoit K. KOHrom,
aHAIM3  XYJOKECTBEHHOTO  JHajora HalpaBJIeH HAa  BBIABICHUE
JICKCUYECKUX, CTHJIMCTUYECKHX, CHHTAKCHYECKUX OCOOEHHOCTEH peuun
MepPCOHaXa, PENPE3CHTUPYIOIINUX IKCTPABEPTHBIM U UHTPOBEPTHBIM THUIIBI
U UX Pa3HOBUJIHOCTH: MBICIUTEIbHBIM, AMOIMOHAIBHBIN, ONIYHIAIOLINNI,
WHTYUTUBHBIN THIIBI.

[TpennioskenHast ypoBHeBas Mmojenb onucanus JIJI Oasupyercs Ha
Mozenu s3bikoBoi muuHoctH FO. H. KapaynoBa, HO conepXUT HEKOTOpbIE
Moau(UKAIK, TOTMOTHEHUS U YTOYHEHHs. Bo-TIepBBIX, OHA OTIMYAETCS
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KOJIMYECTBOM BBIJIEJICHHBIX YPOBHEW W JIONOJIHUTEIBHO BKIIFOYAET
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKA W JIMHTBOIICUXOJIOTUYECKHI  YPOBEHb.
HeoOxonuMocTh TakKoro JAOMOJIHEHUS AMKTYETCS CaMOW CYHIHOCTBIO
nousatuss [IJI, HeoTAenuMON OT S3BIKOBOIO MPOCTPAHCTBA KYJIBTYpHI.
[IpoGnema B3aMMOJEHCTBUSL YeJiOBeK — SI3bIK — KYJAbTYpa, IO
onpeaenenuto B. A. MacnoBoii, HaxoIuTcs B LEHTPE BHUMAHUS
JUHrBOKY/IbTypostoruu (20, 42). Kpome TOro, Mbl COWIN HEOOXOIUMBIM
paccMoTperh  mcuxojorumdeckwii  acnekt JIJI, TiaBHBIM  00pasowm,
JUCKYPCUBHAs JIMYHOCTh II€pCOHAXa, TaK KakK IICUXOJIOTHYECKHUE,
WHIUBUAYAIBHO-IMYHOCTHBIE ocoOeHHocTH JIJI mepcoHaxa OTpa)karoT
ONPEIEICHHBIN ICUXOJOTNYECKUM TUI. BO-BTOPBIX, B OTIMYHME OT MOJEIN
10. H. Kapaynosa (14,15,16), B koTopoii BeIIensieTcss OOUH BEPOATHHO-
CEMAHTUYECKUN YpPOBEHB, OOBEKTUBU3UPYIOIIUN MOCIEAYIOUIUE YPOBHU
— KOTHUTUBHBIA M IIPAarMaTM4€CKHUil, B HAIIEH MOAENIM KaKIAbIA U3
BBIIEIEHHBIX YPOBHEH SBISETCS BEPOAIbHBIM. OJTO OOYyCIOBIEHO
HE00XOIMMOCTbIO IETAIBHOIO AHAIN3A pACCMOTPEHUS S3BIKOBBIX CPE/CTB,
peanu3yromux KOMMYHUKATUBHO-IIPAarMaTUYECKUE, KOTHUTHUBHBIE,
IICUXO0JIOTMYECKHUE U KYJIBTYPOJIOTHYECKHE ACTIEKThI CTPYKTYphI L.
Hcxons U3 KOrHUTUBHO-IUCKYPCUBHBIX ocobenHocTei J[J1 aBropa u
nepcoHaxka B XJ/I, mpencraBiasieTcss BO3MOXHBIM OIPEACIUTh €€ Kak
MOJIMKOHIENTYalbHbI (PEHOMEH, MMEIOIIUN BHYTPEHHIOI CTPYKTYpY H
BHEUIHME MPU3HAKU pealn3aluu. BaXHO MOMYEPKHYThb, YTO B HAIIEH
MOJENIH, B OTJIMYME OT MHOTMX IPEACTABICHHBIX B JIMHIBUCTUYECKOU
JuTepaTtype MoOJENeH, KaXAblii M3 YKa3aHHbIX YpPOBHEW HUMEET
JBYCTOPOHHUI XapakTep, OTpaXKaroIIUM coJiepXKaTelbHbIE
xapakrepuctuku JIJI aBropa u nepcoHaxa (CEMaHTHKO-CTUIMCTUYECKUE,
MparMaTU4ecKre, KOTHUTUBHBIC, KYJIbTYPHbBIE, TICUXOJOTHYECKHE) W
BepOalbHBIE CPENCTBA WX peanu3anuu. JpyrumMu ciaoBamu, KaKIbIi
YPOBEHb TIPEACTABIEH B COOTHOLICHUHM S3bIKOBBIX M MEHTAJIbHBIX
CTPYKTYp, BepOaNbHO IKCIUTMIUPYIOIUX aHTpornoueHTpu3M X /1.

I[I/ICKprI/IBHaﬂ JUIHOCTb aBTOpa

[Ipexne uem paccmarpuath JIJI aBTopa, HE0OOXO0AMMO OOPATUTHCS K
MOHATUIO 0o0paza aBTOpa, KOTOPBIM IIMPOKO HCIOJB30BAICS B
JTUHTBUCTUYECKUX M JUTEPATypOBEIUECKUX MCCIEAOBAHUAX MPOILIBIX
ner. CymecTByeT onpeenéHHas pasHUIla MEXy JTUTEPaTypOBETICCKUM U
JTUHTBUCTUYECKUM TIOJIXOJOM K TOMY MOHSTHIO.

B nwmreparypoBeneHnn o0pa3 aBTOpa aHATU3UPYETCS, TIABHBIM
o0pa3oMm, ¢ TMO3WIHNA OOIIECTBEHHO-UACOTOTHUYECKOTO M COIMAIBHO-
KyJIbTYpHOTO COJIEp)KaHMsI TEeKCTa. B JMHTBHCTHKE Ha TEPBBIA IUIaH
BBICTYIAIOT CPEJICTBA SI3BIKOBOI perpe3eHTaluu oopa3a aBTopa, a Takxke
JMHTBOKPEATHBHOTO TOTEHIIMANA SI3BIKOBBIX SIBJICHUH, BBICTYIAIONUX B
Ka4yecTBE PENpe3eHTaHTOB 00pa3a aBTopa.

HeoOxomuMo ~ 3ameTWTh, YTO  HE  BCE  HCCIEAOBATEIN
XYA0KECTBEHHOTO TeKcTa Oe30rOBOPOYHO NMPHUHHUMAIOT IOHATHE 00pas
asmopa. Hampumep, M. M. baxtua B cBoux paboTax, MOCBSIICHHBIX
MO9TUKE, MpEeUIaraeT HCIOJIb30BaTh TEPMHUHBI ABMOpPCKOE CO3HAHUE,
aemopckast nosuyusi. B otmuune ot B. B. Bunorpamgosa (3), xoTopsrit
MOHATHE 00pa3 asmopa OTOXKIECTBISI C OCOOEHHOCTAMU OTOOpa U
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WCIIONB30BAaHUS  SI3BIKOBBIX  CpencTB mucartenem, M. M. baxTtun
paccMmarpuBai aBTOPCKYIO TOUKY 3pEHHUsI KaK OTHOIIEHHE aBTOpa K CBOUM
nepconaxam (3, 276). ITo muenuro Y. I1aBarodko, COBpEMEHHBIE MOIXObI
K M3YYCHHUIO XYAO0KECTBEHHOT'O TEKCTa, CBS3aHHBIE C (UTYpOid
TOBOPSIIEr0, COOTHOCATCS, C OJTHOM CTOPOHBI, ¢ uaeasmu M. M. baxTtuHa, a
C Ipyroil CTOPOHBI, C MOHMMaHUeM 00pa3a aBropa B. Bunorpamossim (26,
43).

B nuHrBUCTHYECKOW JMTepaType MOCIETHUX JIET TepMHH 00pa3
aBTOpA IMOJYYWI HOBOE HAaUMEHOBaHWE, CHadajla — $3bIKOBAsl JINYHOCTh
aBropa, 3ateM — JIJI aBropa. Kaxmas uccinenoBaresibckas MO3ULIMS B
3aBUCUMOCTH OT acCIleKTa W3Y4YE€HHUS BBICBEUMBAET ONPENEICHHYIO I'DaHb
3TOTO CJIOKHOTO 00BeKTa. B coBpeMeHHBIX paboTax s3BIKOBasi JIUYHOCTD
nucatens (TBOpUecKas sI3bIKOBas JUYHOCTH aBTOpA) TPAKTYETCs 4Yalle
Bcero B pycie koHuenuuu HO. H. Kapaynosa. Tax, W. II. IlaBmrouxo
paccMaTpUBaeT JaHHYIO KaTerOpUIO KakK CyOBEKT, 00Ia1atouil 36IKOBOI
CIOCOOHOCTBIO, KOTOPBII B COBOKYITHOCTH ¢ KOTHUTHBHON KOMIIETCHITUEH
U, TIPEIOMIISISCHh CKBO3b MPU3MY (TBOPUECKON) 3CTETUYECKOM TEKCTOBOM
JeATEIILHOCTH, CO3/1aeT Xy10’KeCTBEHHBIH TekcT (26, 206).

JluckypcuBHas JTUYHOCTh aBTOpA IPEACTAET B KOHUENIMU MHOIHMX
YUEHBIX KaK JUYHOCTb, oOnanaroias OIpeeIEHHBIMU
KOMMYHUKATUBHBIMHU,  KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUMH,  HAI[MOHAIbHBIMU,
COIMAIbHBIMA M WHAUBUAYaTbHBIMH OCOOCHHOCTSIMU, KOTOPBIE HAXOMIST
OTpaXKeHUE B CUCTEME CIIEIU(UYECKUX SI3BIKOBBIX CPEJICTB.

JUI, TaKUM oOpazom, IIPEACTAET KaK TBOpYECKas
WHJIMBUIYaJIbHOCTh, XapakTepU3yeMasi JTUHIBOKPEATUBHBIM MBIIIJICHUEM.
B stom miiane msyuenne J1JI aBropa, kak u JIJI nmepcoHaxka, HampaBJIEeHO
Ha PACKPBITUE WHIAUBUIYAIbHO- aBTOPCKOM KOHILIENTYalbHOM KapTHHBI
MHpa, OCHOBHBIMH COCTaBIJISIIOIIMMU KOTOPOM SBIIAIOTCS aBTOpCKast
MHTEHIIMOHAJIBHOCTE M MoOJanbHOCTh. (ClienyeT NOOYEpKHYTh, 4TO,
HECMOTPS Ha 3HAYUTEIbHOE KOJIMYECTBO PadOT, MOCBALIEHHBIX S3bIKOBOI/
JUCKYPCUBHOM JIMYHOCTH, MHOTHE BOIPOCHI OCTAKOTCS TUCKYCCHOHHBIMU
U Majio pa3pabOTaHHBIMHU. DTO, MPEXKIE BCET0, OCOOEHHOCTH CTPYKTYphI
JUI, onpenenenue sA3bIKOBBIX MapkepoB JIJI aBTopa m mepcoHaxa u uX
JTUCTUHKTUBHBIX TPU3HAKOB B TUIaHE CEMaHTUKO-CTUIIMCTUYECKHUX,
KOMMYHUKATUBHO-TIPArMaTUYECKHX, KOTHUTUBHBIX, HallMOHAIbHO-
crnenn(puIeckux 0COOEHHOCTEH.

B AMHrBHCTHYECKUX MCCIIEIOBAHUSIX MOCIEAHUX JIET MCTIONb3YIOTCS
pa3Hble TOAXOABbl K HW3YYCHHIO SI3BIKOBOM/AMCKYPCUBHOM JIMYHOCTH,
pe3ysbTaThl aHaliM3a M CHUCTEMAaTH3alMl KOTOPbIX IPEJICTaBIEHbl B
HEKOTOphIX pabdoTtax (5; 8; 11; 12; 13; 14; 15; 16; 21; 23; 30; 33; 34). Tax,
B. U. Kapacuk (12, 96) Bbyienuna Takue HANpPaBICHUS HCCIEIOBAHUS
JUCKYPCUBHOM JUYHOCTH aBTOpA, KaK IICUXOJIOTHUYECKOE,
COLIMOJIOTHYECKOE, KYJIbTYPOJIOTHYECKOE U JIMHTBUCTHYECKOE.

Hcnonb3oBaHWe TaKOro MOHSATHS, KAK «IUCKYPCHUBHAs JIMUHOCTH)
aBTOpa, B TEOPUM U MPAKTUKE H3YUYEHHUS XYI0KECTBEHHOIO IHUCKypca
SBIIIETCS BIOJHE OOOCHOBAaHHBIM, TaK Kak TMpeArojaraeT ydeT Kak
JUHTBUCTUYECKUX (S3BIKOBBIE MAapKepbl AaHTPOIOIEHTPU3MA), TaK U
AKCTPAJTUHTBUCTUYECKUX (MHTEHIIMOHAJIBHOCTb, CUTYaTHUBHOCTb,
CyOBbEeKTUBHAs MOJIAIbHOCTH) (PaKTOPOB.
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K aktyaneHbIM mpoOiiemam (opmupyrormieiics teopun JJI aBTopa
MOXHO OTHECTH, Ha Halll B3IJIAJ, OMNpENEJICHUE CYIIHOCTU JAHHOTO
MOHATHS, Pa3pabOTKy METOAMKHU aHaliu3a U OMUCAHUS JTUYHOCTH aBTOpA,
MPOSIBJISIONICHCS B SI3BIKE XYJI0)KECTBEHHOTO JHCKypcCa, HCCIeAOBaHUE
XYJ0’)KECTBEHHOM KapTUHBI MUpPA KaK pe3ylibTaTa MEHTaJIbHO-BepOaIbHOM
KpeaTuBHOM nestensHocTy [IJI aBTOpa u nepconaxa.

Nzyuenue JIJI aBTOpa CrocoOCTBYET BBISBICHHIO OCOOCHHOCTEH
WHJMBUIYJIBHOTO  CTWJII  aBTOpa B Mpolecce  JIMTepaTypHOU
KOMMYHHKAIIUU, ONPEIEICHUI0 CIeUU(PUKN HCIONb30BAHUS CPEACTB

SI3BbIKA, BBISIBJICHUIO CBOCOOpa3mst WHIUBUIYATbHO-aBTOPCKON
XYJI0)KECTBEHHONW KapTWHBI MHpa. KapTHa Mmupa aBTOpa Kak ocoOas
dbopma MUPOBUICHUS uMeeT CBOIO

crienn(uKy, MPOSBISIONIYIOCS B COBMEILEHHHM OOLICHALMOHAIBHOIO U
SPKO BBIPAXKEHHOTO WHIMBUIYAJIbHOI'O KOMIIOHEHTAa, TakK Kak oOpa3
JIeCTBUTENIBHOCTH OTOOpakaeTcsi B XYJIO’KECTBEHHOM IPOM3BEACHUU
CKBO3b  IIPU3MY  SI3BIKOBOIO  CO3HaHus  aBropa. MccnepoBaHue
XYA0KECTBEHHOM KapTHHbI MHpa sBisercd 3()(EeKTUBHBIM CpPEACTBOM
OCMBICJIEHHUS €€ KaK CyOBEeKTHBHO-aBTOPCKON MOJIEIN MUpa, SIBJISIOLIEHCS
CJIEACTBUEM TBOPUYECKOI'O MO3MIIMOHUPOBAHUS OTACIBHON JUCKYPCUBHOM
JUYHOCTH, YTO Hpeanojaraer oco0oe BHUICHHE MHPA, OIpPEIEICHHbIE
MOTHMBAILlMOHHO-TIParMaTUYECKUE  yYCTAHOBKM M WHAMBUAYAJIBbHBII
JIEKCHKOH.

Kak wm3Becto, JIJI aBTOopa sABIseTCS  OCHOBOIIOJIArarolLIeH
kareropueit X/|, HampaBlIeHHOTO Ha KOHCTPYWPOBAHHE BOOOPAKAESMOTO
MHUpa, KOTOPBIA OTPAKAET MHAUBUAYAJIbHYIO, KOHLENTYAJIbHO 3HAYUMYIO
KapTUHY MHpa aBTOpa, €ro 3HaHUs O MUPE, LIEHHOCTHBIE U 3CTETUYECKHE
YCTaHOBKH.

Kaxxp1ii Xy/10)KECTBEHHBIN TEKCT SBISAETCS NMPOAYKTOM TBOPYECTBA
KOHKPETHOW  JMCKYPCHUBHOW/A3BIKOBOW  JIMYHOCTH, KOTOpas  IpH
MIOCTPOEHUHM TEKCTAa M BBIPAKEHUU CBOErO OTHOIICHHS K OMNMCAHUIO
HCIOJIB3YET TOJIBKO €W NPUCYIIUE S3BIKOBBIE AJIEMEHTHI, BBIPAXKAIOIIHNE
UJen CYObEKTHOCTH U CYOBEKTUBHOCTHU, MPOSBISAIOLIMECS B KAaTErOPHUIX
UHMEHYUOHANLHOCIU U CYObEKMUBHOU MOOAIbHOCMU, KOTOPBIE SBIISIOTCS
OCHOBOIIOJIATral0IIMMU [IPY aHAIM3€ XYAO0KECTBEHHOIO IUCKYpCa, TaK Kak
NIEPEAAIOT €r0 aHTPOIIOLEHTPUYECKYIO CYIIHOCTb.

VHTEeHIMOHAIBHOCTh, MOHMMAaeMas KaK KOMMYHUKAaTHUBHAs LEb,
Kak mnparmaruyeckas ycraHoBka JIJI aBTopa, sBisercs 3HAUYMMBIM
JIEMEHTOM  CHUCTEMBl  aBTOPCKMX  BepOallbHBIX  MapKepoB B
XYyJ0’KECTBEHHOM JAuckypce. Kak M3BeCTHO, TEpMUH MHTEHLMS BO3HHUK B
TEOPUU PEUEBBIX aKTOB. OCHOBATENsIMU O3TOW TeOpuH sBIAIOTCS JIXK.
Octun u [x. Cepnp (25, 212) m ux mnocienoBaTend, KOTOpHIE
YTBEPXKAAIU, YTO WMHTEHUMS, WIM WUIOKYLUSA, —  3TO Ba)KHEWIIas
COCTABJISIIOLIAsl PEYEBOr0 aKTa, MCHOJIB3YEMOro Uil JOCTHXKECHHS
onpeAeNeHHbIX wneneil. B To ke BpeMs peueBas UHTEHLMS, WIH
WUIOKYLIMS,, — 3TO BEAYIIUH 3JIeMEHT Jroboro peueBoro akrta.  [lpu
OTpeJieIeHUN WHTEHLUMOHANbHOCTH B XJI MBI ommpaemcs Ha oOmme
MIPU3HAKU UHTEHIIMH, BbIIEIsIeMble Pa3HbIMU aBTOPaAMHU:

1. IHTeHIHsT — 3TO SKCTPATMHIBUCTUYECKUNA U TEKCTOOOPA3YIOIINA
dbaxTop B KOHCTpYyUpoBaHuu auckypcea (28, 90-103);
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2. WnTeHuuss — 9TO IeNenoyiaraHue, BBIOOP JMHTBHCTUYECKUX
CPEICTB JUIsl JOCTUYKEHUS L€, CTPEMJICHUE K BO3JCHCTBHUIO HA ajapecaTa
)

3. YcTraHOBKM Ha CMBICT OyIymIero BBICKA3bIBAaHMS WM Kak
«CBOEOOPA3HOTO CIIaBa MOTPeOHOCTH, MOTHBA | ey (18, 53);

4. Pe3ynbraT, CTPEMACh K KOTOPOMY, CYOBEKT OCYLIECTBIISIET CBOIO
JEATEIbHOCTh, BKIIOYAIOUIYI0 KaK MHHUMYM JBE€ COCTaBIISAIOIIME:
MOTHUBALMOHHBIN 51 COJIEPKATEIBLHO-CMBICIIOBOM aCIIEKTHI.
MoOTHBaLIMOHHBIN aCIEKT YKa3bIBa€T HA HAIPABJICHUE IIPEIBOCXUILAEMOI0
mporecca BO3ACHCTBHS, MOTPEOHOCTh — HA XapaKTep MPEAroiaraéMbIxX
M3MEHEHUH B CMBICJIOBOM TToJie anapecata (17, 67).

Bcee [IEPEYUCIICHHBIE IIPU3HAKU HE SIBJISIFOTCS
B3aMMOMCKJIIOYAIOIIMMH, @ HAaIPOTUB, OHU JOMOJHSIOT JIPYyr Apyra, npu
9TOM B Ka)XK/IOM KOHKPETHOM CJlydae T€ WM MHbBIE NPU3HAKU BBICTYIAIOT
Ha MEPBBIH IJIaH.

NHTEHUIHOHAIBHOCTh TECHO CBSI3aHA C TEKCTOBOM KaTeropuewn
cyovekmusnou mooanvhocmu. CyObeKTHBHAas MOJAJIbHOCTb 3aHMMAaET
BEIylllee MECTO B TIEpEYHE TEKCTOBbIX KaTeropui, BbIIEISIEMbBIX
COBPEMEHHBIMH HCCJIEIOBATEIISIMU KaTerOpHUajabHOro ammapaTa Tekcta (9,
235), MOCKOJIBKY MPOHU3BIBAET BCE TEKCTOBOE MPOCTPAHCTBO U SBIISICTCS
rnaBHoi coctaBisomend J[JI aBropa. CyObeKTHBHOCTh KakK MPUHIUI
n300pakeHUs MHpa 4Yepe3 BOCIPHUATHE MHUcCaTeNlst, CyObEKTHBHOE
aBTOPCKOE BHJIEHWE HauOoliee TMOJHO PACKPBIBACTCA B  SI3BIKOBOM
peanu3alui MMEHHO JAHHOW TEKCTOBOW KaTErOPHH.

Moodanvrocms paccMaTpuBaeTCsl KaK KaTeropusi, TECHO CBS3aHHAS C
MOHATUEM 00pa3 asémopa, B HameM ciydae JIJI aBropa. Cchuiasich Ha TOT
¢dakT, YTO MOJAIBHOCTh caMa IO cebe He MOXKET OIpeneiiTh
JNEHCTBUTENBHOCTh, a TOJIBKO PEaJU3yeT OTHOIIEHHWE TOBOPALIETO K
NEUCTBUTENBHOCTH,  NpeajiaraeTcsi  BBECTHM  IOHSATUE  aBTOPCKOMU
MOJAJbHOCTH W  JaeTcd  CJENyIollee  ONpEelesIeHHe:  aBTOpPCKas
MOJIAIBHOCTh — 3TO  «...00s3aTeNbHas MPOHUKAIOLIAs TEKCTOBas
KaTeropusi, peajau3dyemass He OJHOJMHEHHO, a uepe3 IOCTEIeHHOe
HaKOIUIEHUE TAKUX CUTHAJIOB, KaK AMOIMOHAIIbHO-OLICHOYHAsl JIEKCUKA,
ap(eKTUBHBIH  CHHTaKCUC,  TIpaMMaTHyYecKas,  JIeKCHMYecKas M|
KOMITO3HIIMOHHAS 3asBJIEHHOCTD aBTOpa» (9, 6-7).

ABTOpCKasi MOJAIBHOCTh OOJaaeT CHHTE3UPYIOIIUM XapaKTepoM,
YTO TO3BOJIAT MepefaTb B TEKCTE HE TOJIBKO ONpEAENIEHHYIO aBTOPCKYIO
OLICHKY T€X WM HHBIX SIBICHUIH, HO BBIIBUTH OOIIYI0 IIEHHOCTHYIO
no3unuio apropa. CyllecTBYIOT JBa IOJXOJa K IMOHSITHIO aBTOPCKOM
MOJAQJIBHOCTU: Y3KUU U IIUPOKUHI. B y3KOM CMBICIIE MOAAIBHOCTE — 3TO
«BOIUIOIICHUE aBTOPCKOW HWHTeHIMU» (29, 11). B mmpoxom cwmpicie
aBTOpCKasi MOJAIbHOCTh He orpanuumBaetrcs JIJI aBTOopa, HO Takxke
BimroyaeT J[JI mepconaxka. Takas To4yka 3peHHs HPEACTABISIETCS Ham
0ojee TMPOMYKTUBHOM, TaK Kak aBTOpPCKas TMO3UIUS U  OIIEHKA
MPOSBIIAIOTCS HE TOJIBKO HEMOCPEICTBEHHO B SI3bIKOBBIX EIUHHIIAX,
PENpPE3eHTUPYIOUIUX JTUYHOCTh aBTOPa, HO M OMOCPEJOBAHHO B A3BIKOBBIX
penpesentammsax JJI mepconaxa. [pyrumu cnoBamu, [IJI aBtopa
SKCIUIMLIUTHO WIM UMIUTMUUTHO nposiBisercs B JIJI mepconaxka B miaHe
aBTOPCKUX OLIEHOYHBIX CYKJIEHUI, TO3UTHBHOIO/HEIaTUBHOI'O OTHOIICHHUS
K JMYHOCTH TIEpCOHaXXa. B CBs3M ¢ 3TUM Haia paboTa BKIIOYAET aHAIIN3
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S3BIKOBBIX ~ €IWHUIl W  (PparMEHTOB  TEKCTa, MPEACTABISIOIMINX
OJIHOBPEMEHHO U JINYHOCTh MEPCOHAXKA, U JINYHOCTH aBTOPA.

BakxHo mMOg4YepKHYTh, UTO KaTEropusi aBTOPCKOM MOJAJIBHOCTH B
3HAYUTEIBHON CTENCHH OIpPEAesSeTCs] JIMYHOCTHBIMU OCOOCHHOCTSMU
aBTOpa, €ro AMOIMOHAIBHO-ITUYECKON c(hepoil, aKCHOJOTHUYECKUMH |
ACTETUYECKUMH BO33PEHUSMH M YyCTaHOBKaMmH. ClemyeT OTMETHThb, YTO
MOHSITHE ABTOPCKOM MOJAIBHOCTH B KaKOM-TO CTENEHU COOTHOCUTCS C
MOHATUEM KOHIENTYyalbHOH uWHpOpManuu, Kotopas Bciaex 3a W.P.
lanpniepuHbIM OMpeAeNsieTC KaKk MOJAIbHOCTb, KOTOpas B HEKOTOPOM
CTCTICHH KOPpEIHpPYeT C TMOHATHEM KOHIENTYaTbHOW HWH(pOpMAIINH,
ompenensieMas KakK —«COJIEp)KaTeIbHO-KOHIENTyallbHass HHMOpMAaIUs»
TEKCTa: «... MHINBUYAJIbHOE aBTOPCKOE ITOHUMAaHUE B3aUMOCBSI3H MEXIY
SI3BIKOBBIMU SIBJICHUSIMH, TOHUMAHHUE UX TPUYMHHO-CJICACTBEHHBIX CBS3EH,
UX 3HAYCHHS B COLMAILHOM, SKOHOMHMYECKOM, IIOJHUTHYSCKOM U
KYJIbTYPHOM >KM3HHU, BKJIIOYas B3aUMOOTHOLICHUS MEXAY JIIOJAbMH, HUX

CIIO’)KHOE TICHXOJIOTHIECKOE U ACTETUKO-TI03HABATEIHLHOE
B3auMozeicTeue» (9, 28).
ABTOpCKas MOJIaJTbHOCTh OTIpeICIIAETCS JTUYHOCTHBIMU

XapaKTepUCTHUKaMU  aBTOPa, €ro  ICTETHUYECKMMH  BO33PEHUSIMY,
SMOLIMOHAIBHO-TICUXOJIOTUYECKUMU OCOOEHHOCTSAMHU, AKCHUOJOTUYECKUMHU
YCTaHOBKAMHM W JIMHITBOKPEATHBHBIM  IMOTEHIMAJIOM  MBIIUICHUS.
MopanbHOCTh Kak TeKcToBas Kareropus B XJ[ mpencraBieHa TOJIBKO
CYObEKTUBHBIM THIIOM MOJAJIbHOCTH, KOTOPBI peanu3yercs Kak
SKCIUIMIUTHOE WM HMIUIMOATHOE IMPOSIBJICHUE IIO3ULHMHM  aBTOpA.
TexkcToBass MOJAJIBHOCTh XYAOXKECTBEHHOI'O IPOU3BEACHUS ITOHUMAETCS
KaK OLIGHOYHOE OTHOIIEHHE aBTOpa K HM300pakaeMOMy, M UTO, TPEXKIE
BCEro, TMposABISETCI B  TEKCTOBBIX  (pparmMeHTax, B  KOTOPBIX
oOHapyXHBaeTcsl  NpPUCYTCTBHE  aBTOpa. VIMEHHO  HamepeHHoe
HCIIONB30BAHUE JTOr0 apCeHala CPEeACTB II03BOJIAET PACCMOTPETH
XyJI0’KECTBEHHBIN JHCKYpC B aHTPOINOLIEHTPUYECKOM acrekre. Bmecre ¢
TEM HeNb3s OTpULATh 3HAYMMOCTb E€IMHMII (PArMEHTOB TEKCTa,
npeacrasisiromux JIJI mepconaxa, Tak Kak, C OJHON CTOPOHBI, 3TO TAKKE
MIpOsIBJICHUE aHTponoueHTpusMa B X/, ¢ Ipyroil — 3T0 ONOCPEAOBAHHOE
BBIPa)KCHHME ABTOPCKOW OLEHKH JINYHOCTH IEPCOHAXKA.

ITocpencTBoM  cybvekmugnoti  MoOarbHOCMU — pealnu3yercs B
ONPEIEICHHOM TEKCTE OTPaXEHUE MUPOBOCIPUATHS U MHUPOOLLYILECHUS
JUCKYPCUBHOM JIMYHOCTH. [annas KaTeropusl, ABIISISICh
AHTPOIOLIEHTPUYECKON XapaKTEePUCTUKON TEKCTa, IIO3BOJISAET
paccMaTpuBath SA3bIK HEOTAEIMMO OT YEJIOBEKA, a YEJIOBEKA HEOTHEMIIEMO
OT $3bIKAa, OCMBICIIUTH WHIUBUAYAIBbHYIO S3BIKOBYIO KapTHHY MUpPa
aBTOopa.  TekcroBas ~ KaTeropuss  CYOBeKmugHou  MOOANbHOCMU
HEINIOCPEACTBEHHO CBsA3aHAa C TEOPUEH aHTPOIOLICHTpU3MA, B CBETE
KOTOPOW  S3BIK  BOCIPUHUMAETCA  Kak IPOAYKT  YEJIOBEYECKOH
JEeATEIbHOCTH. B COOTBETCTBUM € AHTPOIOLEHTPUYECKUM IIPUHLIMIIOM
YEJIOBEK PacCMaTpHUBAETCS KaK LIEHTP MUPO3JaHUs, KaK WHIMBHyaJIbHAS
S3bIKOBAsi KAPTMHA MHUPA aBTOPAa, KOTOPBIM MO3HAET HE3aBUCUMBIN OT HETO
MHUp U CO3/a€T CIOCOObI (PUKCAMU U Mepelayd 3HAaHUW O HEM JIPYTUM, a
TAKKE€ IEepefacT »OMOLMUHU, I[OPOXKAAEMbIE BOCHPUATUEM  SIBICHUU
JNIEUCTBUTEIILHOCTH.

DOI: 10.36078/1720427273 42 0O‘zbekistonda xorijiy tillar, 2024, Ne 3 (56),32-52



Theory of language. Text Linguistics Normurodova N .Z.

Co3gaHue XyIO0KECTBEHHOIO TEKCTa BCEraa JIEeTePMHHUPOBAHO
JUCKYPCUBHOM JIMYHOCTBIO aBTOPA, KOTOPAsi MOXKET MPOSIBISATHCA B HEM
SKCIUIUIIMTHO, Yepe3 CIIOBO, JUOO HMMILTUIIUTHO, Yepe3 COJepiKaTesIbHO-
KOHIIENTYaTbHYI0O HH(POPMAIMIO WM OIpPEICICHHBIE aCCOLUATHBHBIC
KOMILJIEKCBI. Bcee COCTABJISIFOLIIE XyJI0KECTBEHHOT' O TEKCTa
(GYHKIMOHMPYIOT — Onarofapsi OpraHM3YIOIIEH pOJIM  AUCKYPCHUBHOU
JUYHOCTH, BBICTYIIAOIIEH B POJIU TBOPLA IPOU3BEICHHUS.

JuckypcuBHas JUYHOCTD XapakTepu3yercs CJI05KHOM
MHOTOCTYIIEHYAaTON WM  ypOBHEM  MOCTaBIEHHBIX  (umocodcko-
HPABCTBEHHBIX 3a7a4, HO M BaXKHOCTHIO HWHIAUBUIYAJIbHBIX SI3BIKOBBIX
O0COOCHHOCTEH, OTpa)karolIMX HWHAWBHUIYabHO-aBTOPCKYIO BepOaIbHO-
CEMAHTUYECKYIO CUCTEMY.

Cunenyer ormeruth, uto JIJI aBTOpa BBIpakaeTcs BCEU CHCTEMOM
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, MCHONB3YeMbIX B XJI, 4TO mposiBIsieTcss B 0oTOOpe
CTUJIMCTUYECKUX CpPEJICTB, B CEMAaHTUYECKOW, MparMaTU4ecKol u
KOMITO3UIIMOHHON CTPYKTYpPE IUCKYPCa, a TAKKE B TEKCTOBBIX KaTETOPHUIX
WHTEHLMOHAJIBHOCTH W  MOJalbHOCTH. BMmecre ¢ TeM cienyer
MOAYEPKHYTh, UYTO HEKOTOphle (parmenTsl BblpaxkaroT JJI aBTOopa u
MepcoHaka C HauOOJbIIeH CTENEeHbIO OYEBUIHOCTH B IIpoOIEcce
HEMOCPEACTBEHHOTO  NPSMOro  oOpalieHus K  YUTaTeno  Jmbo
MOJKIIIOYAKOTCA» K JUCKYPCHUBHOM JIMYHOCTH NEPCOHAXKA, pacCKazuuka
WM HaOJIF0IaTes.

PenpesenTaryisi  cyObeKTHBHOW  aBTOPCKOHM  MOJAIBHOCTH |
WHTEHIIMOHAJIBHOCTH B  XYIOXKECTBEHHOM  JIUCKYpCE  MPOSIBISIETCS
MOCPEICTBOM  BCEX  S3BIKOBBIX cpenctB X[, ero crpykTypHO-
CEMAHTHUYECKOW, CTHIMCTUYECKOW, KOMMYHUKATUBHO-IIPArMaTUYECKOU H
KOTHUTUBHOW opraHuzauuu. OgHako B cTpykType XJ| MOXKHO BBIIEIUTH
OTJeNbHbIE ()parMEHTHl M SI3BIKOBBIE €IUHHMIIBI, B KOTOopbhix [IJI aBTOpa
MposBIIsIeTCS Hanbosiee OTYETIMBO. DTO, KaK MOKa3aJlo0 HCCIe0BaHue, —
ABTOPCKHE Pa3MBIIIUICHHS, aBTOPCKUE CEHTEHIIUHU, 3arjaBust U 3MUTrpadsl,
onucaTelIbHble KOHTEKCThI U JIMHTBOKOHIIETITHI.

JAuckypcuBHAasi JIMYHOCTh NEPCOHAXKA

CBoeobOpa3ue  XyJIOKECTBEHHOTO JIUCKypca Kak IpPOSIBICHUE
XYJI0KECTBEHHO-IUTEPATYPHOH KOMMYHMKAIUH 3aKJI0YAeTCsA B TOM, UTO B
HEM HAJIWYECTBYET JBa THIIA aJpecaTa W aJpEeCcaHTa, BHEIIHUN U
BHYTpeHHUN. BHemHui Tum agpecara W ajapecaHrta npexacrasiieH JIJI
aBTOpa M yuTareis. BHyTpeHHul TMI agpecara U agpecaHTa MpeACcTaBIeH
B KOMMYHHUKALlUM JByX Wind Oonee mnepcoHaxel. Jlanublii maparpad
nocBsimieH mnpobneme omnucanus JIJI mepcoHaxka Xyq0’KECTBEHHOTO
JUCKypca.

B »sTom maparpade mbl paccmarpuBaem JIJI mepcoHaxka, KOTOPBIH
Benen 3a JI S, T'mH30ypr, MOHMMaeTcss Kak CIIOKHBIH (eHOMEH,
BKJIIOYAIOIIMN PEYEBYIO XAPAKTEPUCTHKY II€pCOHA)Xa, OINHCAHHE €ro
JeUCTBUI M CBSI3aHHBIX C HUM COOBITHI, BHEUIHUX YepT MEpPCOHaXKa, ero
BHYTPEHHEr0 Icuxosoruyeckoro cocrostuus (10, 243).

I0.H. Kapaynos BBen mnonsarue JI mepconaxka, moJa KOTOpou
MOHUMAaeTCa  «HAbOp  CMOCOOHOCTEW ~ XapaKTepUCTHUK  YeJIOBEKa,
00YCJIOBJICHHBIX CO3/laHMEM U OOy4yeHHEM UM MPOU3BEIEHUH (TEKCTOB),
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KOTOpBIE PA3IMYAIOTCS: a) CTENEHbIO CTPYKTYPHO-SI3bIKOBOM CIIOKHOCTH;
0) rIyOMHOW ¥ TOYHOCTBIO PENPE3CHTAlH JICHCTBUTEIBHOCTH; B)
OTIpeIeIICHHOM 1esieBor opueHTanue» (15, 45).

Beinensercs tpu acnekra uszydenus JJI mepcoHaxka: 1EHHOCTHBIM,
[I03HABATEJIbHBIA U MOBEAECHUYECKUI. [[€HHOCTHBIN aceKT COOTHOCHUTCS C
JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUM YpOBHEM CTpYKTyphl [IJI. Ilo3HaBaTenbHbIN
ACMeKT COOTHOCUTCSI C KOTHUTUBHBIM ypoBHeM [JI, oTpaxas ocobeHHOCTH
Te3aypyca, MHTEIUIEKTa, 3HAHUN O MUPE, NHIUBUIYAIIbHOU KapTUHBI MUPA.
[loBeneHueckHnii acmekT penpe3eHTUPYET NParMaTUYECKUl YpPOBEHb,
OTpaXKAIOIIUN COIUATBHBIN U MPO(EeCCHOHANBHBIN CTaTyC NMEPCOHAXKA, €T
L€, MOTHUBBI, UHTEPECHl U YCTAHOBKH.

Kak Bbime ormeuvanoch, nonstue JJI mpuMEHUMO HE TOJIBKO IS
onpenenenus JJI aBropa, HO U I MEpCOHAXa ITOTO XYJA0KECTBEHHOTO
JUCKYypca, peub KOTOPOro o0iasaeT psaoM MHIAWBUIYAIbHBIX CEMAaHTUKO-
CTUJIMCTUYECKUX, KOMMYHUKATUBHO-IIPATMAaTUYECKUX, KOTHUTHUBHBIX,
TEHJIEPHBIX, KYJbTYPHBIX XapaKTEPUCTUK. AHaIU3 JMHIBUCTUYECKOMN
TUTEpaTyphl MO JaHHOW mpoOjeMe CBUAETEIbCTBYET O Pa3IMYHBIX
IOAX0JaxX M TOYKax 3peHus Ha cTpykTypbl 1JI mepcoHaxka, THIIOJIOTHIO
JUI u 1. 1. UHtepecHoil npencrasisiercs kouuenuus B.M. Kapacuka, B
KOTOPYIO BXOJAT TaKU€ IOHSATHUSA, KakK S3bIKOBasl CIOCOOHOCTD,
KOMMYHHKATHUBHAs MOTPEOHOCTh, KOMMYHUKATHBHAs KOMIIETEHIIHS,
SI3BIKOBOE Cco3HaHWe W pedeBoe mnosenenue (13, 8). Crpykrypa JI
nepcoHaxa paccmarpuaercsa B padore C. A. Cyxux (30, 137), kotopsbrit
onpenenser nonsatue JlJI mepcoHaxka Kak CIIOXHYH, MHOTOYPOBHEBYIO
(YHKIIMOHATBHYIO CHCTEMY, BKJIIOYAIOIIYI0 TPH YPOBHSA: BIAJCHHE
SI3BIKOM (SI3BIKOBAsi KOMITCTCHIIMS), BJIQJICHUE CIIOCOOAMH OCYIIECTBISATH
peueBoe B3aMMOJAEHCTBUE (KOMMYHUKAaTHUBHAsI KOMIIETEHILIMs) U 3HAHUS O
Mmupe (Te3aypyc).

Msl paccmatpuBaem JIJI mepcoHaxka, ucxonas W3 pa3zpaOoTaHHBIN
Hamu JuHrBokpeatuBHo mozenu /[[JI. B srom mnane JIJI mepconaxa
MpEeACTacT B COBOKYITHOCTH CEMaHTHKO-CTUIIMCTUYECKUX,
KOMMYHHMKATUBHO-TIParMaTU4eCKNX, KOTHUTUBHBIX, KYJIbTYPOJIOTHYECKUX
U ICUXOJOTMYECKMX aCHEKTOB. OTHU MapaMeTpsl U  COCTABIISAIOT
LIEJIOCTHYIO KaPTUHY MUPA JTUYHOCTHU NepcoHaxka B X/1.

Hecmotpss Ha Teopermdecku 4eTkoe neneHue cTpykrypsl JIJI Ha
BBIIICHA3BaHHbIE YPOBHH, B PEaJIbHOCTU TI'PAHUIIBI JAaHHON OpraHU3alUH
pa3mbIBarOTCs. BenencTere 3T0ro pasrpaHudeHUe ypoBHEN TUCKYPCUBHOM
JUYHOCTH TIEPCOHaXa B XYJOKECTBEHHOM IIPOMU3BEACHHUM SIBIISETCS
YCJIIOBHBIM M NPOBOJUTCS HAMHM B LEISAX HAY4YHOI'O JETAJIBHOTO aHAJIU3a.
PaccmoTpuMm oOmiue xapakTepucTHKU Kaxaoro yposHs [IJI mepconaxa.
JUJI mepconaka HamOojiee OTYETIMBO MPOSIBISIETCS B XYJT0’KECTBEHHOM
JIMAJIOTe KaK COCTaBHOM YacTH XyJ0’KECTBEHHOT'O TUCKYypca.

CemanTHKO-CcTHIIMCTHYECKME cpenacTBa Bblpaxkenus JIJI B XJI
XapaKTepu3yloTcs OOJBIINM PAa3sHOOOPa3HeM CTHIIMCTHUYECKHX CpPEICTB
SMOIIMOHANIBHO-OLIEHOYHOT0, O0pa3HOr0 U SKCIPECCHUBHOIO XapakTepa.
Crunucruueckass MapKHPOBAHHOCTb PpEYM IMEPCOHAXKA IIPEIoJiaract
ONPEIEICHHYI0 OPraHHu3alyil0 CEMAaHTUKO-CTHJIMCTUYECKHX CPEICTB,
KOTOpast CHOCOOCTBYET «BBIIBUKEHHIO» KaK KOTHHUTHBHOTO MpPHUHIUIA
pacnpenenenus nHpopmanuu B X/1.
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N3yuenne nuHTBOmparMatuueckux ocobenHocrer [[JI HamparieHo
Ha BBISBJIIEHUE COLUAIBHOTO M MPOQPECCHOHATIBHOTO CTAaTyca, POJEBBIX U
JUYHOCTHBIX  OTHOLIEHMH MEXKJYy KOMMYHUKAHTAMH, TE€HAECPHOM,
BO3PAaCTHOM, JIOKAJIBHOM,  HAIMOHAJIBHO-PACOBOM  XapaKTEPUCTHUKH,
SMOLIMOHAJIBHOTO  COCTOSIHMSI KOMMYHHMKAaHTOB, YEpPT XapakTepa W
KYJIbTYPHOU NPHUHAIICKHOCTH NIepcoHaxka. Kpome Toro, mparmarudeckui
acleKT pacCMaTpUBAaceT pOJIEBbIE OTHOUICHHUs, BKJIIOYas B ceOs Takue
MOHATHUS, KaKk pe4YeBOe IIOBEJCHME, pOJIEBbIE OXUIAaHUA, (aKTOP
B3aMMOIIOHVMAaHHS.

N3yuenne  xormutuBHOro  acmexra JIJI  HampaBineHO — Ha
UHTEJUIEKTYaJIbHYI0 cepy JIMYHOCTH, Ha IMPOLECC NO3HAHUS YelIOBEKa.
DTOT acneKT BKJIIOYAET 3HAHUS O MUPE, BOILUIONIaeMbie B Te3aypyce JJ1.

C no3uuuil JIMHBOKYJIBTYPOJOTUH IPEAIOIAraeTcsi pacCMOTPEHHE
IIPOLIECCOB  KOHLIENTYaJU3allM¥  SA3BIKOBBIX €IMHMII B IUIAHE HX
COOTHOILUEHUS C MEHTAJIbHBIMU CTPYKTYpaMH, OTPAKAIOLIUMHU BHYTPEHHUM
nyxoBHbIN mup JJI. Kpome Toro, IMHrBoKynsTyposorndeckuii ananus J1JI
HalpaBjiIeH Ha BbIABICHUE JTHOKYIbTYypHOH crnenudukun XJ[, yept
JTMYHOCTH, 0COOCHHOCTEH HAIMOHAIBHOTO XapaKTepa.

B mulaHe JIMHIBOIICHMXOJIOIMYECKOro MOAX0Aa, B 4acTHOCTH K JIJI
IIEpCOHAXA, IIPEANOIIAracTcs BBISIBJICHHE IICUXOJIOTMYECKUX,
WHAMBUYaJIbHO-TMYHOCTHBIX ocobeHHoctel JIJI aBTOpa M mepcoHaxa,
PEIPE3CHTUPYIOUX  ONpENENeHHbIM  ncuxosorndyeckud  tvn  JJL
Anamusupys Ul ¢ 3TuX no3unmii, Mbl pacCMaTpUBAEM IICUXOJIOTHYECKHE
tunel uaHOCTH JIJI, mcxonms w3 Ga3zoBoit moxmenu FOHra, KOTOpBIi
BBIICISET  BOCEMb  IICUXOJOTMYECKMX  THIOB:  JKCTPaBEPTHBIN
MBICJIUTENIBHBIN THUII, SKCTPABEPTHBIA YYBCTBYIOLIUM THUII, SKCTPABEPTHBIN
OLLYIIAMOIIUN THII, SKCTPAaBEPTHBIM WHTYUTUBHBIM THUII, UHTPOBEPTHBII
MBICJIUTENIBHBIA THUI, UHTPOBEPTHBIM YYyBCTBYIOIIUNA THUII, HHTPOBEPTHBIN
OLLYILAFOIIUI TUIl, UHTPOBEPTHBIM HMHTYUTUBHBIN THIL.

SI3BIKOBBIMH MapKepamu JUJI IIEpCOHaXKA ABJIAIOTCS
XYJI0’KECTBEHHBIN THUAJIOT U MOHOJIOT, KOTOPBIE NPEACTABISAIOT BHELIHIOK
(3KCTEpHMOpPU30BaHHYI0) peub MepcoHaxa. Kpome Toro, peur nmepcoHaxa
MOXET OBITh MpE/ACTaBI€HA «BHYTPEHHHM MOHOJOIOM», KOTOPBIii
BBICTYNAaeT OAHOW U3 (OpM MBIIUIEHUS U OTpakaeT BHYTPEHHEE
IICUXOJIOTUYECKOE COCTOSIHME TIepcoHaxka. Buyrpenusas peus JUJI
MepcoHaXka mpecTaBieHa B HecoOcTBeHHO-TipsiMoi peun (HIIP), koTopas
CHUHTE3MPYET peuyb aBTOPA U IEPCOHAXKA.

HemanoBaxnyro posns B packpeitunm JIJI kak aBTOpa, Tak H
MEepCOHaXa OTBOJUTCS U TpapUUeCKUM CpPEICTBaM, KOTOpbIE CIyXaT
LIEJISIM aKLEHTYaluH IUCKYPCUBHBIX XapaKTEPUCTUK aBTOPA U NEPCOHAXKA.

Takum o6pazom, JIJI mepcoHaka SBISETCS OJHUM U3 CPEICTB
BbIpaXeHUs1 aHTpornoueHTpuzMa B X/[. OTiMuuTenbHOH OCOOEHHOCTHIO
JUI nepconaxa B X/[ sBiseTcs BBIpaKE€HUE aBTOPCKOM MOJAIBHOCTH B
SKCIUTUIIUTHOMN MM UMIUTMIUTHON hopme.

JUJI moHumaercss HaMHM KaK COBOKYITHOCTH SI3BIKOBBIX CHOCOOHOCTEN
YEJIOBEKa, OTPa)XKarolUX CEMaHTUKO-CTHIMCTUYECKUE, ITparMaTU4yecKue,
KOTHUTHUBHBIE, KYJIbTYPOJIOTHYECKUE, MCUXOJIOIMYECKUE XAPAKTEPUCTHKH,
00yCIOBIUBAIONINE CO3[JaHHE M BOCIIPHUATHE TUCKYPCa, M PA3IMYAIOIIHECS:
a) IO CTETIeHN CEMaHTUKO-CTUIIMCTUYECKOM s13bIK0BOM croxkHOocTH JIJI aBTOpa
U TepcoHaxa; ©0) [0 XapakTepy SA3BIKOBOM  pelpe3eHTaluu
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KOMMYHHMKATUBHO-TIparMaTu4eckux QaktopoB ans xapakrepusauuu JJI
aBTOpA U MEPCOHAXKA; B) 0 TIIyOWHE OTPAKEHHUST WHTEIUICKTYaJIbHOM Cephl
u tezaypyca JIJI aBTopa M mepcoHaxka; I) IO CTENEHU BbIPAKEHUS
OOIIEYETIOBEYECKMX W HALMOHAIBHO-CIIEHU(PUUECKUX  KYJIBTYPHBIX
nennocreir  JIJI  aBTOpa M mepcoHaxa; ) 1O  OTPAKECHHUIO
IICUXOJIOTMYECKUX, HWHAMBUAYAIbHO-IMYHOCTHBIX ocobeHHocTedt I
aBTopa M [EepCcoHaxa, MPEACTABISIIOUIMX KAK  MHIUBUIYAIbHO-
JIEKCUYECKYI0 CHCTEMY, OTPAKAIOLIYI0 acCOLUATHBHO-CEMAaHTUYECKOE
oe.

Bornee Toro, B HacTosIIee BpeMs MOKHO TOBOPUTH O (POPMHUPOBAHUU
HoBoH Teopun JIJI, K OCHOBHBIM MpoOJieMaM KOTOpPOH, Ha HaIll B3IJIS,
OTHOCATCSl OIpENEJIEHUEe CYIIHOCTH JAaHHOTO TMOHATHS, pa3paboTka
Meroauku onucanus JUJI, mposiBastomienics B S3bIKE XYJI0KECTBEHHOIO
JUCKypCca, HCCIIEJOBaHUE XYAOXKECTBEHHOW KapTHUHbI MHpa Kak
pe3ynpTaTa MEHTaJbHO-BepOaNbHON KpeaTuBHOU aearenbHocTh  JIJI
aBTopa U nepcoHaxa. IlmanomepHoe passurue teopuu JJI mo3Boaut
OCYULIECTBUTH KOMILJIEKCHOE OMnHUCaHue MoJeNn JUI KaK
JMHTBOKPEATUBHOTO TBOPUYECKOTO MOTEHIIMAIa HHUBUIYaIbHOCTH aBTOpa
U [IepCOHaXA.

B Xyn10’kecTBEHHOM JAUCKYpCE Kax /bl U3 CYOBEKTOB JIUTEPATypHOU
KOMMYHUKAIlMM  MOXET paccMaTpuBaTbCi B  KAauyeCTBE  MOJEIHU
TMCKYPCUBHOM JIMYHOCTH — PeajbHOM (aBTOp) M GUKTUBHOU (TIEPCOHAXK).
N3yuenune JIJI aBTOpa M mEepcOHa)ka HANpPaBICHO Ha PaCKpPbITHE
WHJUBUAYAIbHO-aBTOPCKOM KOHLIENITYaJbHOM KapTUHBI MHpa, a TaKxke
TBOPYECKOI WHUBUYAJIbHOCTH JUYHOCTH, XapaKTepU3yeMou
JIMHI'BOKPEAaTUBHBIM MBIIIJICHUEM. AKTyaJlbHOCTh HccienoBanus JUJI
BooOme u JIJI aBTopa u mepcoHa)xka B 4aCTHOCTH IOJTBEPXKAAETCS TEM,
YTO B HACTOsSIIEe BPEMs B paMKaxX JIMHI'BOIIEPCOHOJIOTMU (OpPMUpPYETCS
teopuss JIJI, OCHOBHBIME 3amayaMM KOTOpPOM SBISIOTCA H3Y4YCHHE
ctpyktypsl JIJI, ompenenenue s3bIKOBbIX MapkepoB JIJI, BbIsABIEHUE
JUCTUHKTUBHBIX TNpu3HakoB J[JI B miaHe CceMaHTUKO-CTHJIMCTHYECKHX,
KOMMYHHMKATUBHO-TIParMaTU4eCKNX, KOTHUTUBHBIX, KYJIbTYPOJIOTHYECKUX
Y HallMOHAJBHO-CIIEU(HUECKUX 0COOEHHOCTEH.

Takum ob6pazom, JIJI aBTopa sBIsAE€TCS OCHOBOMOJIAraIOMIEH
kareropueil X/, KOTOpbIA OTpakaeT WHIAUBUIYAIBHO KOHIENTYaJIbHO
3HAUYMMYI0 KapTUHY MHUpa aBTOpa, €ro 3HAHHUS O MHUPE, LIEHHOCTHBIE U

JCTEeTUYEeCKHe YycTaHoBkM.  M3yuenme JIJI aBrOopa HampaBieHO Ha
BBISIBIGHME  OCOOCHHOCTEH  ero  MOUOCTHIA U CBOeoOpa3us
VHJIMBU1yaJIbHO-aBTOPCKOM XyJ10’)KECTBEHHOMN KapTUHBI Mupa.

JIMucKypcHBHAsE JIMYHOCTh aBTOpa IIPOSIBIIAETCS B  CIIOBECHO-PEUYEBOM
CTPYKTYpPE XYAOKECTBEHHOTO TEKCTa, OMNPENEISAIOIIECH B3aUMOJEHCTBUE
Bcex 0e3 MCKIIIOUEHHs DJIEMEHTOB XY/I0KECTBEHHOTO auckypca. OmIHako B
cTpykType XJ| MOXHO BBIIEIUTH OTHAEIbHBIE (PArMEHTBI U SI3LIKOBBHIE
eIUHUIIBI, B KOTOphIX JIJI aBTOpa mposBiseTcss Hanboiee OTYETIUBO. ITO
— aBTOPCKHUE PA3MBIILICHUS, aBTOPCKUE CEHTEHIINH, 3aryiaBue, dmurpad,
onucaTelbHble KOHTEKCThI U JIMHTBOKOHIIENT. /[JI aBTOpa m mepcoHaxa
U UX penpe3eHTanus B XYIO0XKECTBEHHOM JHUCKYpCE SBISIOTCS
OYEBUJHBIM CBUJAETEIBCTBOM MPOSBICHUS aHTPONOLEHTPHU3IMA,
KOTOpPBIA HEMOCPEACTBEHHO CBSI3aH C TAaKHUMH KAaTErOpHsIMH, Kak
aBTOPCKasi MOAAIBHOCTh U MHTEHLIMOHAIBHOCTbD.
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ABTOpCKas MOJIaJIbHOCTh OIIpEAEIAETCS JUYHOCTHBIMU
XapaKTepUCTUKAaMU  aBTOpa, €ro  3CTETMYECKUMH  BO33PEHUSIMU,
SMOLMOHAIBHO-TICUXO0JIOTHYECKUMU OCOOCHHOCTSAMH, aKCHOJOTHYECKUMHU
YCTAaHOBKAMHM M JIMHIFBOKPEATHBHBIM  IMOTEHIUAJIOM  MBIILICHUS.
WMHTEeHMaIbHOCTh, B CBOI O4Yepedb, IPEICTABIIACT KOHKPETHYIO LENb
BBICKA3bIBaHUsA, OTpaXalollyl0 MOTHBBI M ycTaHoBku JIJI aBropa,
BOIUIOLIAETCA B WHTCHLUHUOHAIBHOM  CMBICIE, KOTODPBIM  HMeEET
pa3zHo00pa3HbIe CIIOCOOBI A3BIKOBOTO BhIpaskeHUs B X /1.

JlMcKypcrBHas JIMYHOCTh NEPCOHaXa MPEACTaBIsAET cOO0M CI0XKHYIO
MHOTOYPOBHEBYIO (DYHKIIMOHAIBHYIO CHCTEMY, BKJIIOYAIOUIYIO S3BIKOBYIO
KOMIIETEHIIUIO (CTPYKTYpHO-CEMaHTHYECKUE u CEMaHTHKO-
CTHJIUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH pPEYH IEePCOHaKa), KOMMYHUKATUBHYIO
KOMIIETEHIMIO (IparMaTHYeCKue YCTAaHOBKH, COLMAJIbHBIE, ITUYECKHE U
UHJUBUAYAIbHBIE  XAPAKTEPUCTHKH), KOTHUTHUBHYIO  KOMIIETEHIIHIO
(3HaHMA O MHpe, Te3aypyc) U KyJIbTYPOJOTHYECKYI0 KOMIIETEHLIUIO
(0cOOEHHOCTH HAlIMOHAJILHOTO MBIIIJIEHUS! U BOCIIPUSITHS).

JIucKypcuBHAsl JIMYHOCTh IIEPCOHAXKa IPOSBISAETCS B COBOKYITHOCTH
(parMeHTOB M €IMHUII TEKCTa, KOTOPBIE XapaKTEePU3YIOT PEYEBYI0 MaHEPy
IIEPCOHAXA, BBIPAKECHHYKO  PSAJOM  MHAMBUAYAJIBHBIX  CEMaHTUKO-
CTHWJINCTUYECKUX, KOMMYHHMKAaTUBHO-TIParMaTU4YeCKUX, KOTHUTHBHBIX,
TCHJIEPHBIX, COLIMOKYJIBTYPHBIX M IICUXOJIOTMYECKUX XapAKTEPUCTHK.
Cnenyer mnomuepkHyTb, uto JIJI mepconaxa sBIsE€TCI HE TOJBKO
OTPAKEHHEM BCEX IEPEUYMCICHHBIX OCOOCHHOCTEH, HO M OIOCPEIOBAaHO
CILY>)KUT LeJsIM BBIPAXKCHUS aBTOPCKOM MOJIaJIbHOCTH u
UHTEHIMOHanbHOCTU. M3 »a3toro cnemyer, uro JIJI mepconaxa
NpECTaBIseT  COOOW  YCIOXHEHHYIO  CTPYKTYpy W BKIJIIOYAET
xapaktepucTtuku, npucymue JJI nepconaxa u asropa. K peueBbiM
eauHuuaM, BelpaxatomuM JIJI mepcoHaxka W aBTOpa, OTHOCSTCS
XYA0XKECTBEHHBIN JHaNor, rpaduyeckue CpeiacTBa M HECOOCTBEHHO-
npsiMasi pedb.
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